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I GOTTA COMPLAINT 
TO MAKE! THAT 

CANDY WAS A MITE 
TOO SWEET | 
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WITH NOTHI BUT 
OL! POND ТО PADDLE 
AROUND IN! 





AND I'M THE РИСК 

THAT GW fO IT! TUL 
FLOAT TO INDIA... 

CHINA „AFGHOONISTANI 


OCEAN... 
MY SPEED/ A LIFE 
сменти 





AH! А SQUARE 
MEAL AT LAST/ 


OOH! IF THIS IS ADVENTURE, Ги. 
TAKE VANILLA! LIVERWURST / 
ANYTHING ! JUST SO IT’S Ғоор! 





H! WHOEVER STARTED 
UARE MEAL BUSINESS 








М) HEY! WATCH WHERE iek! FOLLOW 
(qus үа AIMING YOUR TH я 
OLD BARGE! 


| II 
HALT IN THE_NAME OF THE Е š РОМ ГСНА KNOW THE 
LAW, YOU HIT 'М' RUNNER! ` 0 RULES OF THE SEA, 

Y wt SHIPS GOTTA 
” STOP FOR SHIPWRECKED 4 
1 MARINERS! 
















| CC 
2 | 


NOT. AYE! МАУВЕ YOU'RE RIGHT, SWA 
WATER, , Т GUESS WE САМ FIND A SAFER 
ADMIRAL! - zm СҮР? PLACE FOR. ЧЕ! 
РТ. Ой, THANK you! 

MY UNDYING GRATITUDE 





THERE YE ARE! A WHOLE NICE SAFE WHAT? YOU MEAN 
DESERT ISLAND FOR YE, BUCKO! YOU'RE CASTING 
ME OFF LIKE A 


YOU CAN'T Do THIS TO ME! 

ГМ ALLERGIC ТО DESERT 

ISLANOS! Т GET BORED 
WITH IT ALL! 


HAL HA! HERE! 

YOU CAN CURL 

UP WITH A 
Book! 








woo! Woo! ІР ANYBODY WITH A 

NAME LIKE ROBINSON CRUSOE 

CAN PO IT... IT'LL BE А 
CINCH FOR МЕ! 





OOPS! NO, THANKS, 
| | JUNIOR! vou Look 


E? ZH 


ДОЦ кгм GONNA BE THE ROBINSON 
CRUSOE ON THIS ISLAND... ГМ 
GONNA DO IT RIGHT / 
P «Ф тыр 
Гор “Eee ROBINSON 4 
s. CRUSO! 
е LI 


Z 


So! you WOULD PRETEND YOU ARE Ñ 3 ON, SO THATS IT! You 
THE ONE! ‘TIS I WHO SHALL ВЕ WANNA KEEP ALL THIG 
THE CRUSOE ON THIS ISLAND! GLORIOUS ADVENTURE ALL 


TO YOURSELF, ЕН? 





IMATE ІТ! I HATE NG TO EAT BUT 
IT! ро YOU WEAR? "toss Ам 


7 BANANAS 
M AND FISH! 





CEASE YOUR BUFFOONERY, SIR! IT 

WOULDN'T BE SPORTING To STEW 
ER... PERHAPS 
YOURE RIGHT! Д 





GROUNDHOG DAY 7 LABOR DAY? 
РАУ DAY? 
ҒАУ DAY?? HA-M-A... 


THAT'S GOT А 
DELIGHTFUL 
RING TO IT! 















OKAY, CHUBBY! JUST CALL 
ME YOUR РИСК, PAY DAY/ 


NOW, LET'S GET WITH THE 
ANY DAY OF THÉ WEEK! - 


ФАУ ADVENTURES 


~ (euny ror Ч 
you, Bow! 
4 















IE Y'DON'T MIND, Fm Y 
TAKING MY ONE AND 1 
ONLY HEAD OUTA HERE! / 


T POES SOME PRETTY HORRIBLE PIRATY THINGS 
To PUB THAT SPY ON МЕ! 


Е 
BUT... BUT I/M JUST 
AN INNOCENT __ 
2 BYSTANDER ! 


ЖЕ; EN 
«у | 


LAND FORTY PACES SOUTH! 
BATTEN MY HATCHEG.., I'LL 
FIND THAT TREASURE VET! y 


I! 


EU 
7 (ФАР!) WE MUST KEEP OUT OF SIGHT, РАУ РАМ! 


| “ІР THAT SCOUNDREL KNEW WE WERE ON ог 
А, THIS ISLAND...“ LO MEAN OUR HEADS! / 


AVAST, УА SKULKIN' SWAB! 
SAIN’ ON МЕ, EH? I'LL 





WA-AL, ІММЕРСЕМТ BYSTANDER, УА BETTER 
NOT HAVE NO SHIPMATES AROUND... OR 
I'LL PO MY WORSTEST RIGHT NOW! 


NOBODY ELSE! 
E 
— > 


A 











GETTING MIGHTY NEAR THAT Да KIDO! 
TREASURE GOLD AT LAST! 


7 ву му SEA CHEST, THERE b 4 MY! MY? wu TEN PACES FROM THE 
BETTER NOT BE... CUZ ІМ REGILAR CAPTAIN TREE... TURN плн 


e 
=< 
! 


а? 
< е 
моти! ме 
16 у AND, 
Р! 


THERE'S А! ЕК SPY ЕА И 
АРРЕК ОМ TMIS ISLAND. 
ТМ GONNA FIND HIM 


T Š 
THIS COULD 
GET VERY 
EMBARRASSING ! 





E мен! нен! BUT oF COURSE Hel BE ФАР 


N А FELLOW PIRATE/ 


DUCKBILL 1 RECKERNIZE YOU, DUCKBILL! 

WHO -EY? WE'RE GONNA SETTLE OUR 
Ts SCORE RIGHT NOW! Я 

LII | - if | 
? Í xo! L 


дА ДЬО 


=; 








чощ! мот ME/ 
ІМ NEUTRAL! 


PLEASE, ADMIRAL... 
LEAVE US CUT OUT 
ALL THIS CUTLERY! 


ТП ХУ 


lL AT HUH? WAIT! STOP! WE'RE 
CUTTING DOWN ALL 
THE TREES! 
/ zr N. 
JU | ar ЛД 





1 САМІТ EVER END THAT “үу SERVES УА RIGHT! О-ОН! NO TREASURE! NEVER! 
TREASURE WITHOUT TI ANY DIMWIT KNIFE GOMETIMES I GET SO DISCOURAGED 
ЖАКЕ TREES TO Go BY! | WAVER DOESN'T го MIKE то QUIT THE WHOLE 
BUSINI U 


ТЕЦ. YA WHAT, LONG JOHN... HOW re LIFE! NOBODY TO BOTHER YA! 
WOULD УА LIKE ТО DO NOTHING [> BE > OWN 8055! 


BUT RELAX? LIE AROUND ALL PAN... 
PRIVATE "М" PEACEFUL! Š © 
14 


BSAILING. 2 GALING. over 
THE BOUNDING MAIN м 2 


1 SAY, МАТЕУ... 
WHERE ARE 
WE BOUND f 


YOU'LL SEE, PAL! WITH A GOOD SHIP 
LIKE THIS, WE CAN GET A CRACK AT 
THE GREATEST ADVENTURE OF ҰМ ALL! 





АКМЕК BROS. CARTOONS, INC. 
PRESENT, 


0-0-0-01.4 I SAIL THROUGH THE a 

WITH THE GREATEST OF EASE, 
TWE DARING YOUNG риск WHAT DON'T 
A NEED А TRAPEZE... A 24 


БУ 


2 








[AND ГУЕ JUST GOT TO 
MAKE THIS PEUVERY 
TONIGHT 


Му БАСК! MY БАСК! GEE! Too BAD! I'M 
Т STRAINED МУ ВАСК! SORRY I ВОМКЕР 
о-о-он! г WON'T BE YA, PAL! 
ASLE То FLY ANOTHER 









Leer T/ 
YOU'RE А 
MESSENGER. 





„ WELL, SEEIN AS How 


[ ru. veuve your J 7 vou? OH No! 
BUNDLE FOR УА! THAT WOULDN'T 
DO! ir JUST 









(9691)... Ой, ME! т DON'T SEEM TD V Тек! TSK! A 
HAVE MUCH CHOICE! IT JUST HAS To | FUNNY-LOOKING 
BE DELIVERED! THAT'S ALL THERE/ PACKAGE, I 

6 To IT! MUST SAY! WHO'S 












= 


WELL, I'LL BE DOGGONE... 
А BABY MONKEY! SAY, 
HE'S A CUTE LIL 





BUT YOU BETTER COUNT ME OUT ON NOU MUST HELP ME! THE HONOR OF THE STORK 
тиф! I DIDN'T FIGURE ON SEIN’ A MESSENGER SERVICE IS AT STAKE! THE BUNDLES 
FLYIN’ NURSEMAID! = MUST бо THROUGH S 





И TWE WHOLE CIRCUS _ ` THE CIRCUS! WELL, Те woo! Woo! OKAY, TU. DELIVER THE Lilt 
WILL ze PNE TRUE I ALWAYS ENJOY А TYKE FOR YA. SAMMY/ 
VISIT TO THE GOOD 
Ov ме то”! GD 
(2/57) == 


WELL, HERE WE ARE 
[ur Now TO 


X [ur YOUR MA! 


HE MUST HAVE 
STOLEN ІТ FROM 
THE MONKEY 





HEY! WHAT'S GOING 
ON HERE? LEAVE 
06 BE SOCIABLE! 





I'VE GOT MISSUS MONKEY'S 
BABY, AND.,. 






KIDNAPPER/? он. мо! 
You GOT IT WRONG, 


YOU'RE TELLING LS, YOU 
BLACK BUZZARD! 









AWAY WITH IT/? (GULP!) NO HARD FEELINGS, JUNIOR... 
RIGHT NOW I JUST WANNA BUT YOU CAN JUST GO 
GET AWAY... FROM IT! PEDDLE YOURSELF/ 


I'M GETTING OUT OF THIS CRAZY 


JOB... WHILE I'VE STILL GOT MY 
HEALTH AND MY FEATHERS! 


[WHERE'D НЕ 607 [7 F'cos4 SAKES, SUFFERING GIMIANS! WHY WASTE |. 

| SHORTY! GO BACK TALK? I CAN PUT ON THEOL À 

AND GET SAVED! SPEED AND LOSE HIM IN A E 
JIFFY 


WE'VE GOT TOV 
RESCUE THAT 
BABY MONK! А 


WELL? SO HE WANTS TO 
LIVE DANGEROUSLY! IT’S 
NO SKIN OFF МУ NOSE! 





YA-A-AM! I FIGGERED THAT'D) | 
STOP YA, УА BIG BULLY] 
Ir 
| 


| і 


i> = lI 


OF COURSE, STANDING BEHIND IT LOOKS 
A GOOD STEEL POLE HELPS JUST әт) | 
SOME, Too! YOU DELIVERED To YOUR 
МАМА! 


AGAIN! 


BUT I'M SURE NOT GOIN’ f аси 
THROUGH THAT N ДАМ 
KIDNAPPER ROUTINE 


HMM... MAYBE 


МІРІ was wuiTe |, су, | 
Й z COULD PASS ` 
А FOR A STORE! 2 A 


PROBLEMS 
I ACME LOAN COMPANY 
ж вв 


1 5Н-Н-Н! NOW DON'T You 
\ GET INTO ANYTHING, 
Ne =<, JUNIOR! аа 





М GOTTA HURRY BEFORE THE 
EARLY MORNIN’ CREW COMES ON! Д 


У HM-M-M.., NOW WHERE 
WOULO WE FIND THE 
MAKINGS OF A STORKY 
DISGUISE... 





HUH? WHERE... 
WHERE'D НЕ Go? 


WELL, IF YOU'RE ASKING US CRUMPETS, 
n CHUM... HE WENT THAFAWAY f 


THAT'S WHAT YOU 
THINK, BISCUIT 
BRAIN! 


LOOK AT THE MESS YOU'VE | I'LL SEE THAT YOU GET TEN YEARS 
AND THE MORNING SHIFT ул ON BREAD AND WATER FOR THIS! 
! SEE IF I DON'T! - 





HA-ALP, JUNIOR! 
HALP! IM 


кір! 


LOOK OUT, 
HE'LL GETCHA! 





Үі-і-1! THE EARLY SHIFT QUICK, JUNIOR! IN HERE! ANY 
COMING ON! WE'RE OU PIE IN A STORM 
SURROUNDED! 


SA Je THAT АМ Но! HO! WHAT А Cozy IDEAL 
ADDRESS TAG I SEE LAND I JUST HAPPEN ТО | 
ON THIS PIET \ HAVE A PENCIL WITH A NICE / 
\ ERASER ON IT! HEH! HEH! / 
TEDE ` ” 
= 


UUST ТАКЕ ІТ ТО THE ADDRESS | 
ON THE TAG!) | 


Aw! V 
ром'т Д 
ALWAYS 
ASK QUESTIONS T 
рол 1 
[C] ( 





LET US BUILD THIS 
BEAUTIFUL HOME 


WHO SAID ANYTHING ABOUT 
DOLLARS? I ASKED HOW MUCH 
DOWN ро You WANT? 


BUT YOUR SIGN SAYS Low DOWN 

PAYMENT AND I'M WILLING TO 

TAKE IT FROM AS LOW DOWN 
AS YOU WANT! 


7 VERY NICE, BUSTER! I'LL ТАКЕ ONE 
JUST LIKE Т! HOW MUCH DOWN 
PAYMENT DO YOU WANTZ 


17 
алы 6 B 


LOOK! тм А DOWNY Puck Ñ /” 


АМО ГМ ASKIN’ VA... HOW 
MUCH DOWN. DO YA WANT Z, 


FOR DUCK DOWN! 


THAT'S FINAL! JY 


THE KIND OF 
DOWN PAYMENT 
WE REQUIRE! 








you JUST WORK THIS 4 SH-H-H! PEOPLE "Y THAT'S PERZACKLY WHAT THEY'RE 
| | WILL HEAR You! „| | GONNA PO, BUSHY! I'LL GET WU FOR. 
1 FALSE ADVERTISING... FALSE FRONTS, 


I'LL TAKE IT To THE SOOPREME 
COURTHOUSE! THE DICTIONARY SAYS 
YOU GET DOWN OFF А DUCK... 


IF YOU'LL JUST GO AWAY AND BE QUIET, 
WE'LL DO IT! WE'LL BUILD YoU A: NICE 


WELL! THATS 
MORE LIKE IT! 


> жі w| 
|. 


MERE! LET'S GET IT DOWN JUST GO AWAY AND Ў енто! BUT I'M 
IN WRITING... ALL LEGAL LET DS BE! GONNA EXPECT You 
SCHMEGAL, WITH SOUR —— TO START BUILDIN ' MY 


NAME ON IT! HOUSE TOMORROW / 





UM-M-M! YEP! THESE ARE NICE EASY TERMS OOH! THAT CONFOUNDED DUCK! IT ISN'T 
I WROTE! IT SAYS YOU BAD ENOUGH I HAVE TO BUILO HIM A 
PAY FOR EVERYTHING! HOUSE ON CREDIT! NOW Т HAVE To DO 
7 TT. FOR FREE! 


HO! Ho! Т/М GOING TO ENJOY THIS DEAL. 
AFTER ALL! I'LL EVEN DO THE CARPENTRY 
ЖІ WORK MYSELF! HEH/ HEH! 


WELL, HERE I AM, DUCK! rr WON'T BE 
LONG BEFORE YOU'LL HAVE EXACTLY THE 


1! WOO! т CAN 
HAROLY WAIT! PUT 
IT RIGHT HERE! 


А MANSION OF MY VERY ЧИИ YEP! STRICTLY THE GWELLEGT, 
OWN! WOW! I BETTER MUGSY! AND I'M INVITIN YOU 
START SPREADING THE и AND ALL'THE GANG ТО А Ве 

WORD AROUND! уш є 1 





7 HEH! HEH! OUR 
AGREEMENT DIDN'T 
SAY WHAT KIND OF 


50 YOU'LL JUST TAKE WHAT СҮ]  нм-м-м! NOTHING I CAN DO, EHF 
YOU GET... AND THERE'S NOTHING WELL, HE'S GOT TO FINISH THAT 
YOU. CAN DO ABOUT IT! #1 SHACK BEFORE IT's A DEAL! 


parry MAKES A QUICK VISIT TO Woo! woo! so WHAT? OKAY... НЕ 


BEAVER IT'S JUST WATER IT GOES 


ГО ME A FAVOR, PALS! 
OPEN UP YOUR САМ! 


POND'LL FLOOD 
ILIA, OVER) DAFFY! 





Е“! COME BACK. WITH 
МУ HACIENDA! YOU 
DIDN'T FINISH IT! 


[ү 





НО! но! THIS'LL TEACH HIM. 
HE'LL LIVE TO RUE THE DAY 
HE TRIED TO OUT-FOX 

A Puck! 


DON'T CHANGE THE HELP! ILL 
SUBJECT! I'VE GOT AN 
AGREEMENT THAT SAYS, 


WHOA! (GULP!)... DID HORRORS TO BETSY! WHAT HAVE 
HE SAY расонд I DONE? I'VE GOTTA SAVE HIM! 


ЗУ EMPTY! ОН, No! AND 
ІМ To BAMET I 
SHOULD NEVER HAVE 
HAD THE BEAVERS 
FLOOD HIM OUT! 


I/M SINKING! SINKING?! OH, No! 


BUT ТІМ GOING ТО TAKE NOT THAT! 
YOU DOWN WITH ME, 


YOU SCOUNDREL! 





I WILL! I WILL! UNLESS... IL WILL! г THERE! Те DONE, MILORD! NOW 
YOU... TEAR UP... TH-THAT WILL! га LET ME GO! LET ME SURVIVE! 

py C-CONFOUNDED TEAR IT UP? 

AGREEMENT. 


BUT REMEMBER... YOU DON'T HA! HA! WHAT DO 
SET ANY HOUSE OUT OF ME R YOU THINK Z 
NOW, Риск! OUR DEAL IS 

m THROUGH / "n DOT 


МОЕ IS ME! THE HUMILIATION 
OF IT ALL! THERE MUST BE 
SOMETHING I CAN DO TO 

FOIL THIS FIEND! ву 


IF WE DIDN'T NEED THE Wy HERE HE COMES! ALL 
EXERCISE, WE WOULDN'T ДЙ TOGETHER NOW... 
бот! E. ONE... Two 

Вик THREE. 





f JUST А ытты 
( BEAVER ConsTRUCTING 
| WORK, KNOB-NOSE! 4 


THIS ONE SAYS YOU'LL POSITIVELY BUILD ME 
AN MONET. AND TRULY ر ا‎ re House/ 
(Т? A WONDERFUL Hou. 


If о-с-он! ги. NEVER )/ You MIGHT, в 


GET MY CAR OUT OF/| HEH... IF YOU SEN 
THIS MESS! А BRAND-NEW 
A&REEMENTI, 


FELLAS... CHEW HIM OUT! 
Фе ест IT DOWN IN WRITING 
FOR SURE THIS ТІМЕ/ 








BUT REMEMBER... УА BETTER ВЕ BACK )/ PONT T/LL BUILD YOU A WONDERFUL ў 
TOMORROW AND START ON МУ WORRY! ІЛ. HOUSE... DON'T WORRY! 
| \ WONDERFUL HOUSE! ж - 4 
- U 
۴ Е J " 


OH, BUT THERE 15! 
IT'S THE MOST 
WONDERFUL HOUSE 
ТУЕ EVER BUILT! 


Hey! I'M Етне! WHERE'S WHAT/2 I'LL DRIFT DOWN To THE OCEAN! 
THE МЛ WHERE'S THE I'LL NEVER ВЕ ABLE TO GET МУ 
SAILS? THE PADDLES? ! R PEAR UTTLE HOME BACK 
x THE OARS? 4 UPSTREAM! 


сы ы 


-ЕЕ/ THAT'S WHAT'S SO w. 
WHEE-E! ПИП Аеоот 


AH! Now FoR A QUIET 
EVENING ІМ FWONT OF 
MY TELEVISION SET! 


TELEVISION? 
DID SOMEBODY 


SAY ТУ? 


woo! WOO! LET'S GET SOMETHING YOU'RE NOT GOING TO PESTER МЕ AGAIN 
EXCITING! PUPPETS! RASSLERS! TONIGHT, YOU WASCAL DUCK! You ТУ 
ROCKETY SHIPPERS! SFONGER! 


m PLEASE! JUST ONE LITTLE LOOK! I'LL IF YOU'RE LOOKING IN... 
ONLY USE ONE ЕЧЕ! 2 O-OH, YOU'RE A LUCKY 
у. GIRL, ELMIRA FUDD! You 
HAVE BEEN CHOSEN.., OUR 
Жы 2 QUEEN FOR TOMORROW/ 
i 
M 





сите, 


( DON'T BE SILLY! IT'S JUST A MISTAKE! 
АМО Youle | он, pect 
o! k 
. #090 
N 





LUCKY IT'S JUST 
A MISTAKE! 





WHY, ELMIRA... YOU LUCKY I'LL BE GLAD TO TAKE IT 
GIRL! THEY'RE GIVING YOU A OFF YOUR. HANDS! 
NEW TV SET! You WON'T 

NEED THIS OLD ONE 
















BUT THEY'RE GOING ТО 
GIVE YOU A NEW ONE, 
QUEENIE! DEAR ELMIRA! 
YOUR HIGHNESS! 


Т/М NOT ELMIWA! 
ТМ А MAN! I CAN'T 
BE THEIR QUEEN 


DETAILS! DETAILS, YOUR MAJESTY! 
FOR THAT MUCH LOOT YOU COULD 
BE A LIGHTNING BUG! 





HELLO! HELLO! ELMIRA FUPP'LL BE IN ТО 
QUEEN FOR YOU TOMORROW, CHUMS! HAVE 
ALL HER ROYAL SWAG READY! 


мо! poN' T 
ТЕЦ. ТНЕМ 


I WON'T DO IT! THIS 
MASQUEWADE 16 
widieuLous ! 


Тит! TUT! DON'T GNE IT 
ANOTHER THOUGHT, BALDY! 


|| HOW CAN X POSSIBLY BE A QUEEN FOR 
TOMOWWÓW-BY TOMOWWÓW... OR AT ALL? Д 


НАН) AND £ PON'T HAVE A 
SINGLE LADY'S Wig TO My 
NAME, THANK GOOPNESS Í, 





YOU'VE PLAYED YOUR Yeow! I'VE CREATED 
LAST TWICK ON ME... A MONSTER! A LADY 


PO уой HEAR? FRANKELSTEIN! 


HA! HA! WHAT 12 IT... 
A CLOWN ACT FROM 


YOU'D BETTER START NĄ БУ дру? TEE! HEE! WHY, YES, OF COURSE! 
ACTING LIKE A LAPV, | ER... AS I WAS GAYING, WE MUST ВЕ 
GERTRUDE! OTHERWISE, 
IT MIGHT BE SORTA Ё 
EMBARRASSIN' TO 





Woo! Woo! CMON! WE'RE 
EARLY! IT'LL GIVE US TIME 
TO GET ACQUAINTED. 

" BACKSTAGE! 


THAT'S THE SPIRT, ABIGAIL! ү 
Look! THE TV STATION! 
WE'RE PRACTICALLY THERE! 














Зад 


HIYA, GENTS! HERE'S your 
QUEEN FOR TOMORROW TODAY! 
ELMIRA РОРРУ... IN PERSON! 


ІТ6 ALMOST TIME TO GO ON THE AIR! 
CAPTAIN JEFF AND HIS FOOCH PARADE 


WHAT'S THE Y (GULP!) он, 

MATTER? YES! SHES |ALMOST HUMAN 
DON'T CHA 

LIKE HER? 


GENTLEMEN ws I... I MUST 
CONFESS! I'M WEALLY... 


AND I HAPPEN TO BE ALPHONSO DUCK, 
THE GREAT BEAUTY EXPERT! ILL МАКЕ 
THIS DISH LOOK LIKE A DREAM! 2 


SE 


Yl=l=i! THEY MUST'VE 
CAUGHT YER BEAR 
SCENT, SANDRA! 





HER HER ... WHAT? Ow! HELP! GET SUFFERIN' SUSABELLE! THEY THINK HE'S 
THEM OFF ME! RELATED TO THAT BEARSKIN RUG! 








yes! YES! I DIDN'T 
WANT TO 

MAGQUEWADE LIKE. 

THIS |М THE FIRST 



































Т/М NOT ELMIWA FUDD/ г/м MISTER. 
ELMER FUDD... DO YOU UNDERSTAND? 
Т/М NOT ELMIWA FUDD / 


COUSIN ELMIWA... FWOM THI 
COUNTWY! SO THAT'S ІТ! 
YOU WERE THE ONE! 































NONSENSE ! NO SPARE 
ROOM FOR YOU, MISS 
FUDD! OUR QUEEN 
“STAYS IN A FINE 
MOTEL SUITE! 


Woo! woo! AND 
YOU GET МЕ ТО 
SHARE YOUR. ROYAL 
BOOTY, CUTEY! 













MY ADDWESS THEY 
ANNOUNCED |, 


YOUR ADDRESS... 
BECAUSE I WAS SURE 
YOU'D PUT ME UP WHILE 
I WAS IN TOWNS 






























AND AS YOU KNOW, ІМ ADDITION ТО ALL 

YOUR GIFTS, WE ТЕУ TO GRANT OUR 

QUEEN... THE ANSWER TO HER 
FONDEST wiSH/ 


WELL... MY IDEA 
ЕТО ASK FoR 
SOMETHING EV'WY- 
BODY WANTS, ГМ 


му GOODNESS, YES, ELMER! Y 
ТЕЕ!НЕЕ!... I GUESS 
I OWE YOU THAT MUCH! 


7 
^. PUZZLING THOUGH 
IT MAY SEEM! 





FONDEST WISH? OH, THAT'S RIGHT! DEAR! DEAR! 
АТ 








NOW, THAT BIG MOMENT! WE 
ANSWER OUR QUEEN'S 
FONDEST WISH... 


IT'S ALL PERFECKLY CLEAR 
TO ME, BUS! PERFECKLY 
g( CLEAR TO MEZ 








